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LAYOUT ESTÁNDAR

Una puerta doble en madera de roble da acceso directo al 
luminoso salón configurado con un doble sofá, mesa de 
comedor y nevera auxiliar que completan un confortable salón-
comedor junto al puesto de gobierno.

STANDARD LAYOUT

A double oak door provides direct access to the bright living room, 
furnished with a double sofa, dining table and auxiliary refrigerator, 
creating a comfortable living-dining room next to the helm station.

LAYOUT STANDARD

Una doppia porta in rovere offre accesso diretto al luminoso 
soggiorno, arredato con un divano a due posti, un tavolo da pranzo 
e un frigorifero ausiliario, creando una comoda zona giorno-pranzo 
adiacente alla postazione di comando.
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Se configura con una cabina de armador con baño privado y dos 
cabinas dobles con un baño compartido.

It is configured with an owner’s cabin with private bathroom and two 
double cabins with a shared bathroom.

È composta da una cabina armatoriale con bagno privato e due 
cabine doppie con bagno in comune.
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SIGNATURE

La versión Signature permite la posibilidad de personalizar el in-
terior del barco al gusto y necesidades del cliente, con un sin fin 
de posibilidades a la hora de escoger entre diferentes maderas, 
suelos, mármoles, tejidos, colores y marcas de los mejores 
electrodomésticos, griferías y así un largo etcétera, para hacer 
un barco único para un armador único.

CUSTOMIZATION

The Signature version allows you to customize the interior of the boat 
to the customer’s taste and needs, with endless possibilities when 
choosing between different woods, floors, marbles, fabrics, colors 
and brands of the best appliances, faucets and so on, to make a 
unique boat for a unique owner.

PERSONALIZZAZIONE 

La versione Signature permette di personalizzare gli interni dell’im-
barcazione secondo i gusti e le esigenze del cliente, con infinite 
possibilità di scelta tra diversi tipi di legno, pavimenti, marmi, tes-
suti, colori e marche dei migliori elettrodomestici, rubinetteria e così 
via, per creare un’imbarcazione unica per un armatore unico.
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En la planta baja encontramos, además del camarote del ar-
mador, un camarote VIP, un tercero con literas y un baño extra 
como una de las diferentes posibilidades que nos ofrece el 
Signature 48.

On the ground floor, in addition to the owner’s cabin, we find a VIP 
cabin, a third cabin with bunk beds and an extra bathroom as one of 
the different possibilities offered by the Signature 48.

Al piano terra, oltre alla cabina armatoriale, troviamo una cabina 
VIP, una terza cabina con letti a castello e un bagno aggiuntivo, tra 
le diverse possibilità offerte dal Signature 48.



FLYBRIDGE

HARDTOP

LOWER DECK STANDARD

MAIN DECK STANDARD
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SIGNATURE 3 LOWER DECK

SIGNATURE 3 MAIN DECK
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CARACTERÍSTICAS 
TÉCNICAS

TECHNICAL 
SPECIFICATIONS

SCHEDA TECNICA

Eslora total CE Total CE lenght Total CE Lunghezza 15,80 m

Eslora casco CE CE lenght CE Lunghezza 13,48 m

Manga de casco Beam Larghezza 4,85 m

Calado Draft Pescaggio 1,15 m

Capacidad de carburante Fuel capacity Capacità carburante 1840 l

Capacidad de agua Water capacity Capacità dell’acqua 700 l

Velocidad máxima Maximum speed Velocità massima 23 kn

Velocidad de crucero Crusing speed Velocità di crociera 19 kn 

Desplazamiento Displacement Dislocamento leggero 17,65 tm

Certificado CE CE Certificate Certificato CE A

Potencia máx. del motor * Max. engine power * Potenza massima del motore * 2 x 440 CV

Número de camarotes Number of cabins Numero di cabine 3

Número de camas Number of beds Numero di posti letto 5

* Contact your dealer for more information. * Per ulteriori informazione, contattaci il suo dealer.* Para otras motorizaciones consulte 
con su distribuidor.
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